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A szászokhoz!
A „Szászok között“ czimü czik- 

künkre a nagyszebeni „Tageblatt“ ez 
a tekintélyes szász lap azzal válaszol, 
hogy a szászok a magyar nyelv meg­
tanulásától nem idegenkednek és ta­
náraik azon igyekeznek, hogy oly ta­
nítási módszert találjanak, a tnclylyel 
a magyar nyelvben kevés idő alatt 
nagy eredményt érjenek el növendé­
keik. Ha ama czikkünkben más téve­
dés nem volt, mint azt a Tageblatt 
elismeri, nagy örömünkre szolgál. Bár 
más tévedés ezután sem lenne közöt­
tünk !

Azt mondja továbbá a Tageblatt, 
hogy az is igaz, miszerint ök attól 
tartanak, hogy mi nemzetiségük ellen 
törünk és anyanyelvűket akarjuk el­
venni és erre nézve szeretnének úgy 
ök, mint a többi nemzetiségek meg­
nyugtató választ az arra illetékes té­
nyezőktől.

Erre nézve nyugodt lelkiismerettel 
mást nem mondhatunk, mint azt, hogy 
jöjjenek el közénk mentöl többen és 
mentül többször. Igyekezzenek szivünk, 
lelkünk mélyére hatolni. Ne higyjenek 
az első látásnak, az első hallásnak. 
Mielőtt ítéletüket rólunk kimondanák, 
iontolják meg azt jól, hogy alapos le- 
gyen, hogy később csalódniok ne kell­
jen. Azon örülünk, ha mentöl alapo­
sabban ismernek meg bennünket és

az ilyen megismerésen alapuló ítéle­
tüknek bátran nézünk szemébe. Ha 
jönnek, úgy fogadjuk őket, mint szíve­
sen látott vendégünket szoktuk. Ha ök 
maguk győződnek meg gondolkodá­
sunkról, becsesebb lehet előttük, mintha 
egy államférfi nyugtatná meg őket, 
vagy ha megnyugtatásukra törvényt 
hoznának, mert a legerősebb, a leg­
maradandóbb törvény a polgárok szi­
vében élő szeretet, vagy gyűlölet!

Hogy növendékeik sok tanulás 
után is kevés eredményt érnek el a 
magyar nyelvben ? Erre nézve nagyon 
egyszerű a válaszunk. Sajnos, a mi 
gyermekeink sem érik el a német 
nyelvben azt az eredményt, a melyet 
óhajtanánk, daczára a sok grammati- 
kázásnak és a sok fordításnak, meg 
könyvnélküli tanulásnak. Fordítani niég 
csak tudnak, de egy pohár vizet kérni 
már nehezen megy. Inkább vállalkoz­
nának arra, hogy egy óra alatt a leg­
nehezebb szövegből négy oldalt lefor­
dítanak, mint arra, hogy ugyanannyi 
idő alatt egy német vendéglőben egy 
hal íogásos ebédet elfogyaszszanak. E 
mellett a mi gyermekeinknek csak úgy 
sok a tanulni valójuk, mint a szászo­
kénak. Tanáraink könynycbb tanmód­
szeren, a tananyag k e vés bi lésén csak 
úgy gondolkodnak, mint a szászok ta­
nárai. A tanítás eredményével csak 
úgy nem vagyunk megelégedve, mint 
a szászok az övékével.

Mi az indítványunk tehát ?
Az, hogy jöjjenek hozzánk a szá­

szok, de gyerekeiket se hagyják otthon, 
hanem hozzák magukkal és hagyják 
itt nálunk azokat egy tanulási szünidőre 
vagy egy-két iskolai évre. Gyerekeik 
helyett vigyék el a mieinket hasonló 
időre cserébe, hogy mi se maradjunk 
gyerekek nélkül, ök se. így gyerekeik 
el tudják mondani, hogy miként visel­
tük mi gondjukat és mire tanitolták 
őket iskoláinkban, a más nemzetiségű 
polgártársaink iránti szeretetre-e, vagy 
a gyűlöletre ? Eltudják mondani, hogy 
a német nyelv, irodalom és tudomány 
nálunk gyüiöletes-e, vagy szeretett ? 
Viszont a mi gyermekeink is eltudják 
mondani, mire tanították ott őket és 
ha őket, vagy iskolájukat hazaellenes- 
séggel vádolja valamely szenzatiót ke­
reső laptársunk, lesz kikre hivatkoz­
tok. Mindenek mellett meg lesz az a 
hasznuk úgy nekik, mint nekünk, hogy 
gyermekeink alaposan megtanulnak 
németül, illetve magyarul és ez által 
kevesebb lesz a tanulni valójuk, tehát 
a tananyag kevesbités kérdését is meg­
oldják. Megoldjuk akként, hogy bár 
kevesebb lesz a tanulni való, több lesz 
az eredmény a német és magyar nyelv 
alapos elsajátitásá al. Mi elvállaljuk 
azt, hogy azon magyar szüléknek a 
levelét, a kik gyermekeiket szász csa­
ládhoz akarják adni cserébe, akár a 
következő nyári szünidőre, akár egész

A Kertész család öröm- 
ünnepe.

Másik helyen részletezve van nemze- 
tes Kertész János bátyánk és szeretett fe­
lesége aranylakodalrnának örömünnepe, itten 
csak nehány viráglevelet szedegetek fel az 
ünnepi bokrétából.

Ez az ünnep virágos május volt a leiben.

Polgár köztársasagunk szine-java ta­
lálkozott a Bethlen-ulczni örömházban, mely 
még a mi Debieczenünkben is bástyaház. 
Családi szeretetnek, polgárerényeknek, ha- 
zaíiságnak, hithüségnek bástyaháza a Kér 
tész János bátyánk hajléka, hová a polgár­
ságnak szine s java gyűlt össze szombat 
este.

Eljött maga az ősz püspökünk, a mi 
szeretett Kiss Áronunk is, ki lelket érzeke- 
nyitő főpapi szavakkal és hangon adta ál­
dását az aranylakodalmas párra és csa­
ládjára.

Az első polgárok egyike iránti nagyra­
becsülésnek, eiösmerésnok a legméltóbb tol­

mácsa volt öreg, patriarch« szép püspökünk 
kinek áldását együtt rebegtük mindnyájan, 
kik iűvott vendége voltunk a szép magyar, 
háznak.

Egyébként az áldás Kertész János bá­
tyánknak és hitves társának a szeplőtlen 
magyar lelkében fekszik.

A hü magyar munkás családtól, bará­
toktól, elvtársaktól környezett patriarchát,

! Kertész Jánost minden tekintetben példány- 
i képül állíthatjuk vagy legalább is szeretnénk 
állítani a magyar polgárság elé, mely őszin­
teségével és kitartásával a tékozló korban is 
égi harmatként termékenyíti a kört, hová 
munkás élete köti öt.

*

A derűs, bájos szép jeleneteket sze­
retném papirosra vetni, de toliamra ünnepi 
méltóságos, magasztos érzések, gondolatok 
tolulnak . . . Midőn Kertész Jánost a gyer­
mekek, az unokák gyönyörű környezetében, 
burátoktól tisztelőktől ölelve látom.

Ott volt közöttük Debreczen város uj, 
lelkes, tett erős polgármestere is Kovács 
József polgármester is, ki éljen szavak kö­

zött élteti független eszményeinek a fegy­
vertársát, Kertész Jánost.

Bizony, bivony ilyen polgárok kelle­
nek kálvinista, magyar köztársaságunknak, 
hogy a felviruljon, mint aho.y a Kertész 
János bátyánk gyönyörű magyar csaladja 
virul.

Némely apróságokat pedig közelebbi 
újságunkban mondok el e gyönyörű, ked­
ves, feledhetetlen magyar ünnepi estéről, 
melynek meleg fénye lelkében ragyog a dí­
szes női és férfiúi vendég koszorúnak, me­
lyet Kertész János bátyánk nemcsak az ös- 
magyar asztal gazdag táplálékaival, de ne­
mes szeretőiével is halmozott.

És e nemes, e hatalmas derék magyar 
polgárcsaládot a tűzhely körül élvezvén, ön- 
kénytelenül eszünkbe jutottak Rákosi Jenő­
nek, az Írónak a szavai. Rákosi Jenő harmincz 
mill ó magyarhoz kötötte a független és ha­
talmas Magyarország megépítését. Hiszem 
és vallom, ha a magyarok Istene számos ilyen 
Kertész családot adna hazánknak, sem a 
harmincz millió magyarság, som a független­
ség nem maradna sokáig ábránd.

Szabad Hafda
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iskolai évre, eljuttatjuk a nagyszebeni 
laptársunkhoz: a ,,Tageblatt"‘-hoz, vi­
szont kérjük laptársunkat, hogy mind­
azon szász szülék levelét, kik hasonlót 
akarnak, juttassa el hozzánk. Emellett 
iskoláink igazgatói is szívesen közben 
járnak, ha akár magyar, akár szász 
szülék, vagy bárki más hozzájuk for­
dul. Legczélszerübbnek látszik, ha a 
debreczeni iskolák igazgatói a nagy­
szebeni iskolák igazgatóihoz, gymna 
siumi gymn.-hoz, reáliskolai reáliskolai­
hoz, leányiskolái leányiskoláihoz,ahajdu- 
nánási a medgyesihez, a hajdúböször­
ményi a segesvárihoz, a karczagi a 
szászsebesihez, mezőtúri, kisújszállási 
a beszterczeihez stb. fordul.

Ha nagy és nemes czélt : a ma­
gyarság és szászság közötti feszült vi­
szony megszüntetését igazán óhajtjuk 
és nem csak szin eg, akkor oly pon­
ton kell elkezdeni a munkát, hol ér­
dekeink között semmi, még látszólagos 
ellentét sincs, hol egyikönknek sincs 
mit veszítenie, hol nem vészit egyikőnk 
sem, de nyer mindenikönk és pedig 
egyenlő mértékben nyer.

Szívből óhajtjuk, hogy szavunk 
ne legyen a pusztában elhangzott . zó ; 
szász testvéreink megértsék és fel­
karolják !

A magyar protestánsok 
öröksége.

(Kiss Áron püspök nyilatkozata.)
A tiszántúli ov. tel', egyházkerület köz­

tiszteletben álló ö-z püspöke. Kiss Áron. a 
karácsonyi szent ünnepekkel összeköttetésben 
álió vallásos gondolatokat felhasználta arra, 
hogy nagvfontosságu nyilatkozatokat tegyen 
az 1848. XX. türvényczikk végrehajtásáról.

A püspök, miután úgy fogja fel a ka­
rácsony ünnepei, mint egv jobb jövő remé­
nyét, szól arról a reményről, melyet az 
1848. XX. t. ez. végrehajtásához fűz a ma­
gyar protestáns egyház. Énnek a törvénynek 
a végrehajtása egyaránt érdeke úgy a trón­
nak, kormánynak, nemzetnek, mint magának 
a katholikus egyháznak, mert a protestáns 
egyházak szetzíiilesével csak a felekezctnól- 
küliség és a nemzetiségi egyházak fognak 
nyerni, s nem lesz meg az az ellenállóerö, 
mely egykor a Bocskay, Bethlen es Rákóczi 
zászlói alá tömöritették úgy a katholikust, 
mint a protestánst. A felekezetnélküliség 
elöbb-utóbh a vagyonban kvvetelkedö rom. 
katholikus klérus ellen fordul és követelni 
fogja a szekuiarizácziót. A teljes vallás- 
egyenlőség azonban hatalmas védelem lenne 
a szekuláriczió ellen is. A püspök tisztelet­
ben kívánja tartani a szerzett jogokat, s a 
katholikus klérust javaitól megfosztani nem 
kívánja, de a magyar államtól határozottan 
követeli a magyar protestánsok örökségét, 
mit alamizsnával kielégíteni nem lehet. Ez 
a követelés nemcsak a nádfedelü paróchiák 
jámbor óhajtása, hanem minden protestáns­
nak egyenes követelése. Ezután lelkes sza­
vakban emlékezik meg a püspök azokról a 
szolgálatokról, miket a magyar protestánsok 
a magyar nemzetnek, a magyar alkotmány­
nak és a magyar nyelvnek az érdekűben 
tettek. Majd igy fejezi be költői lendülettel 
megirt nyilatkozatát:

„De talán messze is tértem I A békes­
ség fejedelme közéig s én sem harezot 
hirdetek, mert a nemzet altalános békéjét s 
jólétét biztositó törvény végrehajtásának 
sürgetése nem harcz, hanem a béke müve. 
Ez a magyar nemzet érdeke. Magyarország, 
ha Istenorszagává válik is, akkor is Magyar- 
ország. Magyarországon semmiféle hatalom 
érdeke nem érvényesülhet, érvényesülnie 
nem szabad csak a magyar nemzet érde­
kének.

. . . Jövel hát te szent nap ! Hintsd 
áldó sugaraidat én népemre, magyar nem­
zetemre, valláskülönbség nélkül es bár le­
gyenek itt külömböző nyajai — „más más 
juhai“ — az Isten fiának, legyenek azok 
közt megelégedés, béke és testvéri szeretet s 
jogtisztelet hogy elmondhassuk őszinte szív 
vei a/ angyali seregekkel :

„Dicsőség a inagasságos menyekben 
az Istennek, békesség e földön, és az em­
berekhez jóakarat.“

Ölvén éves házassági év­
forduló.

— Kertész János aranylakodalma. —
Félszázad hosszú idő egy emberéleté­

ben, de még kevesebb embernek adatik meg 
az a kiváló isteni kegy,hogy felszazados házas­
sági évfordulóját ünnepelje meg. Ilyen ritka 
szerencse érte az Isteni gondviselés folytán ! 
a magyar polgári erények mintaképéi Ker­
tész János polgártársunkat, ki szeretett csa­
ládja és díszes, nagyszámú vendég sereg 
körében szombaton este ünnepelte meg ne­
jével sz. Dobi Julianna asszonynyal boldog 
házasságuknak ötven eves évfordulóját.

A Kertész Janos Bethlen utczai ven 
dégszerető háza erre a ritka ünnepélyre 
megtelt. A család tagjain kívül jelen voltak :

Kiss Áron püspök, Papp Elek, Bakonyi 
Samu nejével, Benedek János orsz. képvi­
selők, Kovács József polgármester nejével, 
Vecsey Imre főjegyző nejével, Kiss Albert, 
K. Tóth Kálmán nejevei és leányával, Ab­
raham László főügyész nejevei. Ön Mihály 
nejeval és Erzsiké leányával, B. Nagy János 
nejével, L. Nagy Bálint nejével, Jánossy 
Zoltán nejevei, Hódy Béla nejével, Fejér 
f crencz dr. feleségével, Burger Péter dr. 
feleségével, dr. Bruckner Ernő nejével, 
Koncz Ákos nejével, dr. Király Péter nejé­
vel, Jeney Miklós leányával, Pavay Gyula 
nejével, Zöld János nejével, Molnár Albert 
nejével. Mike Ferencz nejével, Kiss Bálint 
nejével, Török Péter nejével, Bihari István 
nejével, Csobán József nejével, Pásztor Gyű 
la nejével, Somogyi Pál, Király Gyula, Oláh 
Karoly. Csóka Sámuel tanácsnokok, dr. Nagy 
Zsigmond, dr. Gulyás István. Haranghy Sán­
dor, Farkas Bérli, Móricz Pál, Lorant (Löw) 
József, Kronovitz Zsigmond, Polgári József, 
K. Ióth Mihály kapitány, Polgári Bálint, 
Dobi Sándor. Ezeken kívül ott volt az ünne­
pelt testvére Mihály, gyermekei István, Já­
nos, Imre, Kéry Lajosáé, özv. Szabó Ist- 
vánné, továbbá 30 unokája és három déd­
unokája.

Fél hét órakor a vendégkoszoru min 
den tagja a dúsan toritett asztalnál ült. — 
Mikor már mindenki elfoglalta helyét, egyik 
nagyszobában helyet foglaltak az ünnepeltek 
a körülötte csoportosultak a család tagjai. 
Ekkor felemelkedett az ősz Kiss Áron püs­
pök és nagy figyelem között a következő meg­
ható szép szavakat intézte az aranylakodal- 
mát ülő párhoz és az egybegyűltekhez.

1902. deczernber 29.

Kiss Áron beszéde.
Tisztelt Gyülekezet !

Keresztyén Testvéreim ! Egy palriárcha 
család hajlékába sereglettünk össze, mely 
itt ötven éves örömünnepét üli. Városunk 
e patriárehájának, Kertész Jánosnak hites 
nejével, Dobi Juliánná asszonynyal való egy­
bekelésének örömében akarunk résztvenni, 
ki házasságának Isten áldó kegyelméből 50 
evét ezennel betöltötte, kinek ritka boldog­
ságáért együtt emelkedik hálánk az egek 
Uiához, ki az ő szivüket 50 évek árja s 
vésze közötti hűséggel úgy forrasztotta ösz- 
sze, hogy most e nagy idő végperezében 
csak áldást és iorró halat buzognak eltökért 
az egek Urához. Engedjék meg nekem, mint 
e gyülekezetben legidősebb testvérnek,hogy az 
Isten gondviselés körülöttük véghezvitt mun­
kai felett elmélkedjem.

Mondják, hogy az emberi nem ös bírái 
ilyen hosszú időket élt férfiak voltak ; kik 
számra kevesen kimagaslottak társaik közül 
s áldó szeretet forrasztotta össze családju­
kat, alattvalójukat hozzájuk, kevesen, az 
első világban mindössze tizen voltak, kik 
ez Istentől való megtiszteltetésben lenylet- 
tuk, mint tükörök, a nagy közönség közepeit.

Ma is Isten különös kegyelme az, hogy 
ők sok fel.-ik között, — kik hasonló czélok- 
kal a boldogságot kergetve egymáshoz lán- 
czoltattak a hit kötelével, melyet részint az 
emberi szenvedélyek, részint a halandóság 
rég eltemetett, egymástól elválasztott, — itt 
együtt élnek és Isten jóvoltából egymásnak 
örvendeznek ma is háláivá a boldogságot, 
mely őket egymáshoz vezette es egygyó 
telte. Megláttak gyermekeiket, unokáikat asz­
taluk körül, renddel mint olajvesszöt, miken 
szivük örül. De meglátták igyekezetük gyü­
mölcsét, gyarapodásai, melyet meglátott e 
nép is és tisztelt, igy szólván a szent író­
val : „Így áldatik meg a férfin, ki féli az 
Urat.“ Nevük igy lett a közönség körében 
tisztelt mindenfelé ! Az ö életük 50 éves 
fordulója heteit s az " egykor boldogságot 
óhajtó, boldogságot váró ifjú pár most 50 
éves boldogságért ad hálát, melyet egymás­
sá! élvezett.

De e két hold -gsag egymástól eltérő 
és nagyban különböző. Elmúlt az a része, 
melyet kibeszélni, leírni nem tudunk, amely 
az élet tündér álmainak lauczolata s itt 
van a második, mely az elsőnek beváltása, 
mely szerint elhagyja a férfin apját és any­
ját s ragaszkodik az ő feleségéhez és ket­
ten lesznek egyek, hogy a mit Isten össze­
kötött, azt ember el ne válaszsza. line o 
keresztyén pár ma is mint egy all előttünk 
és örömmel bizonyltja, hogy nem feledte 
első esküje holtomiglan-holtáiglanát . . . 
Mert az igaz szeretet nem egy sebesen ma- 
radozo tűz, mely az előtte levő rakás fát 
magával együtt megemészti, hanem folyto­
nos tápláló, erőt adó nedve a fanak, mely 
azt felfelé az éghez emeli és mindég kö­
zelebb viszi. Ád az ezzel ékeskedő keresz­
tyeneknek oly biztos békességet, melyet e 
világon hasztalan keresnek, mert az Ur adja 
ezt, úgy hogy ha életökre visszatekintenek, 
elmondják ugyan a patriarchával : „Az én 
életemnek napjai kevesek, de azok is nyo­
morúságokkal telvók“, de ha e szép világon 
szétnéznek és a szabaditó Istenre feltekin­
tenek, visszavonjak, hogy mindazon rosszak 
is, mik az életben érték, elenyésztek és 
szájokra adják az igéket: „Ha az életet elől 
kezdhetném, ismét csak a régi módon foly­
tatnám, mert Isten az, a ki mellettem állott 
és velem van szüntelen !“

Annak, hogy éle< és a nyomorúság 
között megállottám, annyi munkát elvégeztem, 
nem a gyógytárak, orvosságok és emberek­
kel jövő segítség az oka, hanem az Isten. 
Ha vészben, viharban, le nem törtem, az a
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ki erőt adott: Isten vala. Ha az emberi nem-
az agkTÄU1 nekrem ÍS osztotta-' »ebeket, 
az a ki bekutoze : Isten val«. Ha saját gyár-
lóságaim magvából tövisek keltek ut.imoa
az a ki a tövis helyébe myrtust nevelt: Isten
az tir Htt I"6“1 teiJ6Sllé minden óhajtásomat 
“ azi lá uz en javamra cselekedte. Ő
csőitr<ríinZeieth1' AZ fi an^yal«‘nak paran­
csolt felőlem, hogy őrizzenek meg enge,net
minden utam,ban, kezekben hordoztak*^-
rníLiíí*. ' AÖSZÍklanai rendületlenebb 
menedékhelyem Ovale. (Lásd Papi lexikont.)
... Vls87.atekintek évenkinli szorgalmam 

gyumoicsere, melylyel munkám szépen ko­ronáztatott, áldanom kell őt, azért mért a 
terme- dús, a jutalom fá.adtságon felüli 
vala. Ha messzetekmtek a múltba a oatri- 
archa szavai ötlenek eszembe : Kisebb
vagyok uram minden te júteteményidnél és 
irgalmasságodnál, mert Íme egy pálczával 
jöttem át a Jordánon es most két seregem 
vagyon . Érzem megtisztulva Isten szere 
tetet, mely szivemet átjárja, hogy legyen 
e/. este szamomra es gyermekeim számára 
valóságos arany lakodalom, melyért 
mindnyájan áldozzunk hálánkkal az Örökké­
valónak.

Ezután megható imát mondott az ősz 
püspök, meg több áldást és hosszueletet 
kérve a családra.

Az ősz püspök szívhez szóló s avai 
nemcsak az ünnepeiteket, de a jelenlevő­
ket is mélyen meghatották.

A püspök imája után az ünnepelt Ker­
tes/ János könnyekig megindultál! mondotta 
a következő hálás beszédet.

Méltóságos Püspök Ur !
Ma tizenegy és tizenkét órakor 

múlt ötven éve mondtuk el az esküt 
kedves feleségemmel. Nagytiszteletü 
Révész Imre ur esketett meg bennün- 
két kedves feleségemmel ezernyolcz- 
százötvenkettőben B.újvároson, az új­
városi templomban déli tizenegy és ti­
zenkét óra közt. Azóta a jó Isten meg 
taitott bennünket kedves feles égem- 
mel egymás hűségében és szerete- 
tében.

Azok a szép szavak, azok a szép 
áldását reánk mondott szavak még 
most is emlékezetemben vannak, a 
mit Révész Imre nagytiszleletü ur 
mondott. Azon áldásával megáldott ö 
minket, de megáldott a jó Isten is. 
Megáldott bennünket kedves felesé­
gemmel, jó gyermekeinkkel, számos 
szép unokáinkkal.

Igyekeztünk őket vallásosságban, 
isteni félelemben nevelni. Most itt ál- 
innií méltóságtok előtt, van szeren­
csém bemutatni kedves gyermekeinket, 
unokáinkat. Mi is kedves feleségem­
mel áldásunkat kívánjuk gyermekeink­
re, unokáinkra. Legyenek városunknak, 
hazánknak közhasznos polgárai, pol­
gár női. Éljenek hasznos megelégedés­
sel, boldogságban, azt kívánjuk.

Majd uz ünnepellek egyik unokája, Kertész 
István joghallgató alábbi gyönyörű szép be­
szédben könnyezve tolmácsolta azt a kiva­
ló, nemes szeretetni, vonzalmat, melyei 
a család minden tagja az ünnepeltek iránt 
érez.

Kedves jó nagyszüleim !
Szeretett rokonaink és barátaink !
Most, mikor önöket rövid szavaim meg 

hallgatására kérem, oly érzelmek uralják

teljes valómat, melyek a szívnek hevesebb 
dobogást, szemnek és arcznak tiszta ragyo 
gast adnak, melyek u lelket megnemesitik, 
szent fogadalmat s ahoz méltó cselekedete 
két szülnek. Ezek a szeretet és hála érze­
te ; melyek nélkül mi a mi draga nagyszü­
lőinkről megszólalni sem tudnánk ; a mi 
draga nagyapánkról, kinek vőlegény! bokré­
tája ugyan rég elszáradt és a mi drága 
nagyanyánkról, kinek menyasszonyi kos/.o 
mja ugyan rég elhervadt, de a kiket rég 
elenyészett virágaik helyett egy hosszú fél 
szazad múlva épen mi, az ö forrón szere.ő 
es haluado unokáik szívből és leiekből való 
koszorúnként övezünk körül.

A puszta végtelen hómezöjén, az erdő 
lombtarlott rengetegeben önkéntelenül arra 
gondolunk vissza, a mikor kivirult a termé­
szet, a ligetek s rétek meguepesedtek, a 
mikor a természet teljes pompájában ragyo­
gott ez „aranykalászszul ékes rónaságon,“ 
a delibáb tükörében, vagy a mikor a ter­
meszei levetette jobb időkhöz szokott öltő 
zetótjbogy a dermesztő tél palástot terítsen 
tea, mely a virulás helyett enyészést, a 
pezsgő élet helyett aluvú életet jelent.

■I A most itt a mi draga nagy-
szüleink ünneplésére repeső örömmel egybe 
gyűltünk, öt ven ily kikelet, ötven ily nyár, 
ötven ily ősz s ugyanannyi enyészet emlé­
ket idézzük elébünk.

Mily szép lehetett ez élet tavasza s 
mily szép lehetett az élet nyara, milyen 
munkás, mennyire eredményteljes, mikor 
annak hervadása ilyen megkapó. A szere­
tet, a tisztelet egybegyiijtötte a rokonoknak, 
barátoknak, jó ismerősöknek e szép társa­
sagát. Herepkedni egy hosszú élet múltja 
na k rengetegeit az emlékezet sebes szár­
nyain. Mingtiyájunknak visszatér a lelke 
azokba a régmúlt időkbe, virágokat gyűj­
tünk a tavasz és nyár puha pázsitján, vi­
rágokat, a melyeket a mi drága nagy­
szülőink oly gonddal ápoltak, hogy legyen 
mi inasokat gyönyörködtessen, mi másokat 
boldogítson, hogy legyen, mit mások szépen 
összegyűjtve szemeik elé helyezzenek. Mi is 
az összegyűjtött virágokat kezünkben tart­
juk s a szív ábrándos szeretőiével szorítjuk 
magunkhoz.

Oh hogyne szeretnénk azokat, kik e 
szép virágokat öntözték, ápoltak ? ! Legyen 
ezerszer áldott azoknak élete, kik életünket 
a keserűségek közepette megédesítették.

Mégis, mintha egyik a legszebb s a 
legbecsesebb volna előttem, melyet minden 
magyar ember magáénak mond, de saj­
nos mily kevesen vannak, kikről elmond­
hatjuk, hogy valóban gonddal s odaadással 
ápoljak. Ez a hazaszeretet virága.

Ragaszkodás e hon minden porszemé­
hez, függetlenségéért s más nagy eszmé­
nyeiért való tántoríthatatlan küzdelem, a 
legőszintébb szeretet azzal az igaz magyar 
néppel szemben, mely testestól-lelbestöl a 
szinmagyurság tápláló gyökerét képezi.

Hogy kötelessége ez saját hazája isnnt 
minden nemzet fiának, az önként értetődik, 
de hogy a megyar haza fiainak még nyo­
matékosabban kötelessége, az e hon geog­
ráfiai helyzetéből s történeti alakulásából 
következik.

Mégis mit tapasztalunk , azt, hogy inig 
más nemzetek fiai egy test egy lélek teljes 
odaadással teljesitik hazájuk iránt való kö­
telességüket, addig a magyar népnek csak 
csekély töredékét képezik azok, kik teljes 
következetességgel, odaadással munkálkod­
nak a haza javára.

És a mi drága nagyszülőink ápolták s 
Isten kegyelméből ápolják napjainkban is 
teljes odaadással és önzetlenséggel a haza­
szeretet e legékesebb virágát. S mintha 
mindég csak azt mondanák unokáinknak is : 
„Csak a hazát szeressétek I“

A szeretet es hála érzetének, mely erős 
kapcsai fűznek hozzájuk bennünkot s ez a 
szeretet es ez a hála csak akkor lesz szi­
vünk mélyéből szárnyaló, ha azokat a virá­
gokat. a melyeket ök egy hosszú életen 
keresztül oly gonddal es odaadással ápolták, 
mi is ápolni fogjuk epen olyan gonddal’ 
épen olyan odaadással, ha ragaszkodásunk 
e hon minden porszeméhez ép olyan erős, 
ha függetlenségéért s más nagy eszményeiért 
való küzdelmünk ép olyan tanlorithatatlan, 
ha szeretetünk az igaz magyar nép iránt ép 
oiyan őszinte lesz, mintáz övék.

Az önzetlen, odaadó hazaszeretet a 
mi drága nagy züleink legfőbb ékessége, s 
az lesz mindenkoron az egész családnak a 
legnagyobb dísze.

Imával végzem szavaimat
Azt kérem én tőled, Istenem, hogy 

azokért a nagy jótéteményekért a mi drága 
nagy szüleinket tartsd meg közöttünk még 
évek hosszú során keresztül egészségben, 
boldogságban, mindnyájunk örömére, e csa­
lád díszére s legkedvesebb hazam javára.

Miként az alkonyaikor lefelé siető nap 
könnyezésének tiszta gyöngyei megszálljak 
a gy*nge fűszálakat, hulljanak az ő köny- 
nyeik a szivünkbe plántált virágok gyöke­
rére s növeljék azokat, mindég ekosebbé 
mindig hatalmasabba.

& kérésemet a mi drága nagyszülőin­
kért a költő szavaival fejezem be .

»Áldja meg az Isten mind a két kezével 1“

Lelkesült éljen volt a visszhang a be­
szédre és mindenki sietett a jubilánsoknak 
szerencsekivánatait kifejezni.

A lakoma kezdődött ezután. Igazi ma­
gyaros vendégszeretettel fogadtak és látták 
el a vendégeket. A lakoma alatt felköszön- 
tokét mondottak : Kiss Albert, K. Tóth Kál­
mán, Kovács József, B. Nagy János, Vecsey 
Imre, Bakonyi Samu, Benedek János’ ki 
ugyanekkor olvasta fel Kossuth Ferencz üd­
vözlő levelét is, Jánossy Zoltán és dr. Nagy 
Zsigmond, 1

A kitűnő lakoma után Magyary Imre 
zenekara megadta a jelt a tánezra. A tán- 
ezot az ünnepeltek, az arany vőlegény és 
menyasszony nyitották meg. Fiatalos jó kedv- 
vei, tűzzel jártak a csárdást majdnem ne­
gyedóra hosszat.

Ezután folytatódott a táncz és a tár­
saság a legjobb hangulatban együtt maradt 
a reggeli órákig.

A kok as ur . . .
A kokas ur a maga szemétdombján,
A kutya bátor maga udvarán,
Hizik a hernyó gyümölcsfája lombján, 
Kukac/ a sajtban mozog szaporán.

5 ime • honában a magyar nép szolga, 
Gyáva, türelmes, mint holmi szamár, 
Nagyhasu Becsnek gyümölcsözik dolga
6 nem m-T az árva mocczanni se már.

Dobr. 1902. decz.
Sebestyén diák.

napi hírek.
Városi bizottsági tagok választása.

A tisztujitás mozgalma alig zajlott le, 
ma ismét nagy napra virradt városunk la­
kossága. A törvényhatósági bizottságban 46 
bizottsági tagnak mandátuma ma jár le e
hó 31-én és ezek helyének betöltéséről kell 
gondoskodni.
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A mai napra tűzték ki a választást. A 
választás sorrendje a következő : Az Isö
— Csapó-utczai kerület választ 7 bizott­
sági tagot 6 (hat) évre. Választási elnök : 
Nagy Ferencz ; választási hely ; városgazdái 
hivatal (gróf Dégenfeld-tér 5-ik szám.) — 
A Il ik — Péterfiia-utczai — kerület választ 
7 bizottsági tagot ti (hat) évre. Választási 
elnök : dr. Tüdős János ; választási hely : az 
ev. vcf. egyháztanács épületének tanácstér 
rne (Egyháztér 17. szám). — A HI-ik — 
Hatvan-utczai — kerület választ 8 bizott­
sági tagot 6 (hat) évre. Választási elnök : 
Lengyel Imre : választási hely : főreáliskola 
(Hatvan-u. 44.) emeleti rajzterem. — A IV-ik 
•— Píacz-utczai — kerület választ 8 bizott­
sági tagot 6 (hat) évre. Választási elnök : 
dr. Kemény Mór : választási hely : városhá­
za nagyterme. — Az V-ik — Varga utczai
— kerület választ. 8 bizottsági tagot 6 (hat 
évre. Választási elnök : dr, Irinyi István ; 
választási hely : vármegyeház nagyterme. — 
A Vl-ik — Kossuth-utczai - kerület vá­
laszt. 8 bizottsági tagot fi (hat) évre. Vá­
lasztási elnök : liickl Antal ; választá­
si hely : városháza kis tanácsterme. — 
Legnagyobb az érdeklődés a Piacz utczai es 
Varga-utczai kerületben. A Piacz-utczai ke­
rületben délig 500 választó szavazott le. 
Délután 4 órára van kitűzve a záróra. Az­
után összeszámlalják a szavazatokat, ami a 
késő esteli órákig elfog tartan1, úgy, hogy az 
eredményt csak holnapi számukban hozhat­
juk. de azt már jelezhetjük, hogy az eddig 
beadott szavazatokból itelve, minden körű­
iéiben pártunk jelöltjei kerülnek ki győze­
delmesen.

A Csokonai kör és a Petőfi társaság.

A Csokonai-körnek f. hó 30-án tartandó 
választmányi ülése iránt a szokottnál na­
gyobb érdeklődés mutatkozik. A Csokonai­
kor ekkor fogja tárgyalni a Petöfi-tarsaság 
meghívóját, mely január 0 ra értekezletre 
szólítja lel a Csokonai kört az országos iro­
dalmi szövetség megalakítása végett. Az el­
nökség az ügy fontosságára es érdekességére 
való tekintettel nemcsak a választmányi ta­
goknak küldött meghívót ez ülésre, hanem 
a helybeli Íróknak és hírlapíróknak is. Á 
választmányi ülés a városháza kis tanacs- 
ermében lesz délután 5 órakor.

Szávay Gyula a Petőfi társaságban.
Röviden, de őszinte örmtnel ós 

elösmeréssel emlékezünk Szávay Gyu­
lának a kitüntetéséről. Ez országos 
nevű költőt, kit még a rideg anyagi 
munka asztal sem szakított el a köl­
tészettől, a Petőfi társaság tagjai so­
rál) a választotta. A kiváló költő érde­
mének, tehetségének ezen borostyán 
koszorúzásáról olvasván, őszinte örö­
met órezünk, de csodálkozást is a fö­
lött, hogy Szávay Gyulát még csak

most választották be a fényes irodal­
mi társaságba, melynek ö díszére válik.

A királyi adóhivatalból.
A királyi adóhivatalból vettük ezen 

sorokat : Az adózó közönség érdekében 
kérjük becses lapja .Napi hírek“ rovatában 
közzétenni, hogy a vármegyei pénztáraknak 
átadásával és átvételével járó munkálatok 
miatt a helyi m. kir. adóhivatal jövő évi 
január hó 1-től 15 ig a közönség részére 
csak délelőtt 8 12 óráig lesz nyitva. M. kir.
adóhivatal.

Ember nynzás
A finánezok folytatják az embernyu- 

zást. íme még az ünnepi napok alatt sem 
hagyják nyugodni az áilamfentartó polgár­
ságot :

Több budapesti hírlapban megjelent s 
ezek nyomán a helybeli lapokban is közölt 
azon hir valódisága iránt, miszerint a m. 
k. pénzügyi magas minisztérium a karacso-

5-ig minnyi ünnepek alatt 1903. évi jan 
donnemü adóvegrehajlási eljárás eszközlé­
sét eltiltotta, a helyi) >li m. kir. Pénzügy- 
igazgatósag megkérdeztetvén : a városi adó- 
ügyosztály azon utasítást nyerte, hogy mi­
után e tárgyban se minemü rendelet nem 
érkezett, az adóhátralékot jelzett idő alatt 
is szigorúan behajtani ne késlekedjék. Fél- 
hivatik ennélfogva az adózó közönség, hogy 
a lapokban júhiszemülcg közölt, de minden 
alapot nélkülöző hir által magát félrevezet­
tetni ne engedje, mert minden a behajtás 
meggatlására irányuló törvényszerűden el 
járás megtorlására a törvény intézkedése 
igénybe fog vetetni. A városi adóügyosztály.

Közönség köréből
A rendőrség figyelmébe ajánljuk alábbi 

közérdekű panaszos és igaz sorokat :
Tiszteit Szerkesztő Ur ! Tisztelettel ké­

rem alanti soraimnak b. lapjában helyt adni, 
Nap-nap után olvashatni a helyi lapokban a 
síkos járdákon történt baleseteket, ki hibás i 
ebben ? Azt nem tudom ! Annyi tény, hogy 
köztisztasági es embervodelmi intézkedése­
inkre szomorú világot vet. Szóval az utczán 
veszedelmes járni , de különösen gyönyörű 
állapotok uralkodnak a Nagytemplom, Cso­
konai illetve Emlékkert, a kollégium kör­
nyékén. Ezen három közlekedési járdákat 
— ugylátszik — az illető közegek, akikre a 
hely tisztántartása bizva van, teljesen sem­
mibe sem veszik, Havas időben hóba, síkos 
időben kéz és lábtörés aggodalma mellett, 
hóolvadáskor lucsokban kell járni, a tisztelt 
rendőrség e barom helyet nem látja, vagy 
nem akarja látni, hogy a tisztántartás iránt 
intézkedjen. E helyen kérem úgy a rendőr­
séget, valamint az egyházi, a Csokonai-kör 
mint kertfentartót és a kollégium t. vezető­
ségeit, legyenek kegyesek embertársaik testi 
és egészségi épségükre való kíméletből ezen 
helyeken a tisztasági es biztonsági intézke­
déseket megtenni, azt hiszem ily tekintélyes 
testületeknek jópéldával kellene elöljárói.

Egy darabos utczai lakos. 

Köszönetnyilvánítás
A , Beszterczobányai első magyar 

posztó és gyapjuáru gyár részvénytársaság“

igazgatója Kemény Manó ur, kézbesített le­
vele kapcsában mai napon 20, azaz ghusz 
koronát juttatott hozzam a „Népkonyha* 
czéljaira. Midőn ezen szives adományt a 
jótékony nőegylet elnökségéhez eljuttatni 
kedves kötelességem leend, — szűkölködő» 
enmertársaim nevében részemről is fogadja 
a nemes szivü adományozó hálás köszöne- 
temet. Oláh Károly tanácsnok.

Az izraelita nőegylet bálja.
Az izraelita nöegyletnek jövő hó 10-en 

a Bika dísztermében rendezendő jelmezes 
estélye iránt általános ós nagy az érdeklő­
dés. A bál előkészíti se dolgában tegnap 
értekezlet volt cs az értekezlet a bál elnö­
kéül dr. Weisz József és dr. Nviri Ernő 
ügyvédeket, czigányvajdának dr. Weinberger 
Sándor ügyvedet választotta meg. Az esté­
lyen R á c z Károly zenekara fog közre­
működni.

A debreczeni ev. ref. egyház
árvaügyi bizottsága f. hó 30-án. d. u. 5 
órakor az egyház tanácstermében ülést tart. 
Az ülésnek igen fontos tárgyai varinak.

A debreczeni jótékony nőegylet ülése.
A debreczeni jótékony nöegylel tegnap 

délután 3 órakor választmányi ülést tartott 
Veressné Szathmáry Terez úrasszony elnök- 
lesével. Az ülésen jelen voltak az elnökön 
kívül : Szabó Kálmánná alelnök, Joo 1st - 
vánne. Jablonczay Kálmánná, Szávay Gyu­
lán é, Székely Ferenczné, Szaliar Perenczne, 
Csiffy Katalin, Mayer E.-né, Hutiray Béláné, 
Karay Sándorné, Berzöfy Vinczéne, Benyáts 
Emilné, Szűcs Kálmán pénztárnok és Koncz 
Ákos titkár. A múlt ülés jegyzőkönyvének 
hitelesítése után a szokásos segélyeket sza­
vazta meg a választmány. Mint mindenkor, 
úgy a jövő ev eleien is számtalan szegény 
részesül a nöegylet segélyében. Titkár beje­
lentette, hogy a kereskedelmi minisztérium­
ban — a szövő ipar-ügyben — azon 
kedvező ígéretet vette, hogy a kereske­
delmi kormány egy állami művezetőt fog 
küldeni a szövő-gépek összeállítására. — 
Bejelentette továbbá az árvaház körétében 
lefolyt ünnepségeket, melyeket a választmány 
tudomásul veti. A nőegylet január 31-én tar­
tandó tánczmulatsága tombolával lesz egybe­
kötve. A mulatság rendezése ügyében a jövő 
hó 6-tól kezdve minden kedden d. u. 3 óra­
kor Veressné Szathmary Teréz úrasszony 
lakásán ülés lesz. A meghívókat az uj év 
első hetében küldi szét a nőegylet. Az ülés 
végén a közelgő uj év alkalmából Koncz 
Ákos titkár meleg szavakban üdvözölte az 
elnököt és a választmányt, kérve őket, hogy 
a szegények és szenvedők iránt érzett lán­
goló lelkesedésüket tartsák meg jövőre is.

A makacs esküdt.
Valami bonyodalmas ügy került a mi­

nap a clevelandi esküdtbiróság elé. A hosz- 
szas tárgyalás alatt ugyancsak kifáradt a 12 
esküdt s mindnyájan örültek: mikor a tár­
gyalás véget ért. Gondolták, hogy a verdik­
tet mihamar meghozzák. Visszavonultak, 
hogy meghozzák Ítéletüket. Tizenegy esküdt 
mihamar meg is egyezett, de a tizenkette­
dik nem akart hozzájárulni a verdikthez.

Mihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Debreczen, főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja Harmat arezporát (pouder), mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illatú, telje­
sen ártalmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik bármilyen arcz vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól fed. A Harmat-créme 
a Harmat szappannal együtt használva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a megránczosodástól. (Kapható 3 színben : fehér, 
rém erén színben) mintadoboz Harmat pouder ára 50 fillér. Nagy doboz ára 1 kor. és 2 kor. Ajánlja továbbá következő arcporait : 
Iwrlíli Fetpider (3 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, nagy doboz ára 1 kor. s 1 kor. 60 fillér. Yelntll Pouder (3 féle színben)

kis doboz 60 fill., nagy doboz 4 kor. (1)
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1 uhitgalták, lapíthatták mindenféleképpen 
de a makacs ember nem engedett. így mult
ä" eK£ HZ c5tc ls ott találta
okét .1 külön szobában. A bíró végre meg
unta a várakozást és elküldte az Írnokod
hogy kerdezze meg : van c kilátás a ver’ 
diktre.
tek feje Nm<?S ~ kiáltott vtsszH az esküd

— Hozzanak-e az esküdt uraknak 
vacsorát > — kérdezte az Írnok.

... ^en — válaszolt a kérdezett -
meg peo.g tizenegy személyre vacsorát és 
egy porczio szénát.
pe...ts ez találLt- A tizenkettedik esküdt 
esküdt mihamar beadta a derekát.

D E B R £ c Z E iN
5.

Tilos a dohányzás a vasúton.
A nikotinosták és a trafikosok közö t 

nagy riadalmat fog okozni az allamvasutak 
igazgatóságának egy rendeletc, mely szerint 
a dohányzási tilalmat a kocsikra, sőt a vá­
rótermekre is kiterjesztik. Ebben a tárgy

damegye alispánja küldötte s az foglaltatik
rz;„í,0tT H,’jdTe8y" » -Jon mmZ

I ka Xt0V ' ^viselőjének nemzetiszinü ko- 
[kaidát. Az atirat úgy tervezi ezt a kokárdát 
hogy az nemzetiszinü szalagból és a ma­
gyar czimerpajzs összetételéből álljon A ko­
kárdát avval indokolja meg Maros Torduu e- 
hl0’ az ilyenfajta jelvény „agyban
hozzájárul ahhoz, hogy a magyar államesv- 
«eg külsőleg is jobban érvlny e us on 
Tervezi pedig úgy ezt az újítást, hogy a 
megye, tisztviselők csak hivatalos órák
a felekké i k,kü!de,ések’ kiszállások és 

mmkkel való tárgyalás közben kői. a“rnek a , "'«Ä m,f,°ddlg. "em ienne semmi akadálya a 
arostordai eszme megvalósításának. Van 

azonban az indítványnak egy olyan része a 
mely kiviheletlmmet ltok. Z S 
nyozza ugyanis a maros-tordai átirat hovv 
a tisztviselők rangfokozatuk szerint ’eltéfő 
nagyságú jelvényeket kapjanak. Ne viseW 

peld<Ul1 a szolgabiró olyan jelvényt,a tárgy ; . r " =z-uihauiro olyan íelvénvt
közlöny“ I™0 a Wf-. vagy az alispán, s azárva-’ 
kl s ez a f' 0 k Je,V(inyen is meglehessen látni.

bogy a arvaszek' elnÖK neki fölebbvalója.
J* k u ,S6ni volnu olyan nagy baj
Z J'T katonáéknál is van hasonló 
rendszer. Csakhogy míg a fess hadnagy aki 
egyenlő volna a szolgabiróval, egy csillagot 
hord a szó gabiró a csillagnál mindene ef e
stín én ,ßi Lk°kárdat ,<apna- A «hadnagy 
sz ntui eíeg könnyen birja a két csillagot,
A 3 th. ™* lk csillagot is nehezen várja.

?-aj,egyZ0 va6?y két kokárdát, 
agy e„yet, de jóval nagyobbat a fölebbvalói

A fös7n|k“hntzCtefe Vég0tt’ mint a szolgahiro. 
A «szolgabiró, akit egy sorban helyezhetünk

kap'tanynyal, már vagy három kokárdát

ban, mint a „Vasúti es hajózási
uJa\a. VasUtak bizottsagot küldtek ki s ez a 

izo sag mar meg is tette jelentései a ma­
gyar allamvasutak igazgatóinak értekezle­
ten Az igazgatói értekezlet abban állapo­
dni meg, hogy a m. kir. államvasutak a 
lobbi vasutak nevében is, a kir. keres- 
kedelcmugy. miniszterhez felterjesztést in­
tézzen a végből hogy: 1. a dohányzás 
az összes váróhelyiségekben eltiltessek ■ 2 
a dohányzás a személy kocsikban (a fo­
lyosókon is) általában tilos legyen es
" «•* abba,, a saaEaban,
legyen megengodve, a melyek erre a ! A
tiítnítí 3 oVassut«* hivatalosan megjelöl- A
lá,'\ °,ü’a hol, ugyanazon kocsiosz- »mi vagy narom kokárdát
U ybnh utasok szamára egynél tóba etterem VHKy .olyan nagYot kapna, mint egy ébresztö- 
a 1 rendelkezésre, az egyik a nemdohányzó',0™' ^után következik a főjegyző vagvnéó 
részen, tar,aadó ........ „J“'!| kokardi»,!, ,6y

meg az is Is emli,™ az „ifjpam, 5,
oly nagy kokárdát hordhatna, mint

a.uiuuu ícnn. az egyik 
ut kívánságára a fölterjesztésben ,„™ az 
megemlítendő, hogy oly állomásokon hol a 
váróterem egyúttal étkező helyiségül is szol 
gal es az ugyanazon osztálybeli utasok ré 
szere külön váróterem nincsen, a dohányzás 
tt is I tassek el. A miniszteri döntést le- 

koz előbbre várjak. p

kora napraforgó™, s a nemzeti színű pántlika
A mm" h rajlfi’ ° yan h0SSZU’ mint » Csillag 
Anna haja. Ezeket a következményeket nyíl
van nem mérlegelték jól MaroS-Tordán Ki- 
vancsnm varjuk, hogy Hajdumegye törvény- 
hatósága milyen álláspontot, foglal el a ma- 
ros-tordai indítvánnyal szemben.

ezen varos 
a városi s 
J 90S. január

pórnljárt czigányok.

Szeszes italok bejelentése.
Mml hivatalos értesítést közöljük • Deb j 

' közönsége ertesittetik miszerint |
-tiszadupótlékot kezelő hivatal 

. ír hó I-töl az állami bor- és 
hús fogy asz t asi adókkal együtt Széchényi 
utcza 3. szám alatt log kezeltetni, felhivai- 
nak fz érdekelt felek, hogy városi szeszadó 
pótlék a la tartozó szeszes italokat 1903. év
január hó 1 -só napjától Széchényi utnza 3 uj , ... ^amazi ia-
szám alatt jelentsék be. — a városi szim' d" ??' Mmlott azonban elindultak volna 
vevöség. 081 SZdm>gy teltek, .„int a vásározó csizmadia, ki

A Rílrnr fih r , . . , mielőtt vasárra indul, nagyot iszik, azt’tart-
A tilknr Cholim aimtIa! van, hogy ha jo vasárja lószen, még egyet

iszik, de ha rosszul üt ki, hát legalább

A czigánylörténotek között és igen si­
került az itt következő eset, melyet a Szé­
kesfehérvár és Vidékéből olvasunk :

Megérkezett a malaczbandák saisonja 
s így a bicskei Sósa bandaé is. Ugyanis fel 
logadiálí Sosáékat cgv zsámbóki paraszt la-

Biknr Cholim egylet halestélye.
A „Bikur Cholim“ debreczeni beteg 

!!?Cily_ZÖ. effylet fényesen sikerült halestélyt

idősebb Sósa azt kérdi ijedten a kocsisától: 
Mi az ott la, József gazda ? — Hej, a ki
rezangyala van, az egy farkas. Nem’kellett 
óbb a csupa Sósakból álló bandának, egy 

pillanat müve, mind leugrált a szánkó 
rot es szaladni kezdtek. — De az elől 
szaladó Sósa hirtelen megállt: „Megáll­
jától: hibások, hiába száladtok, a far­
kas úgyis csak utolér benneteket, hanem 
ijesszünk rá. Álljunk egy csoportba, huzzunk 
el egy keserves nótát, a milyet a farkas so­
hasem hallott.“ Úgy is lett. És u farkasnak 
veit kutya, nem tudni, a rettenetes zenétől 

■ megijedve, vagy más okból-e, de elég az 
I hozza, hogy inas irányba kezdett szaladni. 
Most mái a romák az ijedségen kívül min­
den inas kellemetlenséget kikerültek volna,csak-
hogy a lovak is megbokrosodnak,a szánkót fel­
döntöttek, s a gazdájukat az útban hagyva 
haza vágtattak. A czigányok akarva, nem akar­
va kénytelenek voltak útjukat gyalog folytatni 
Zsainbek fele. Csakhogy a nehéz fő és a 
magas hó miatt a czigányok oly lassan ha­
lad ak előre, hogy csak a késő délutáni 
órákban értek rendeltetésük helyére. Hogv 
mi történt velük, azt bizonyosan tudni nem 
lehet hogy azonban nem valami szívélyes 
ogadtatásban részesültek, igazolja azon kö- 

rulineny, hogy éjfél táján, kijózanodva bár 
de kenre-zöldre vert fizonomiával érkeztek 
haza Hogy a pálinka arat ki fizeti meg, azt 
a boltos maga is szerelné tudni.

Értesítés.
A debrekzeni izr. hitközség 70.000 frtos 

törlesztési kölcsöne részkötvényemek 6-ik 
törlesztési kisorsolása Lestyán Adorján kir. 
közjegyző ur közbejöttével megtartatván ez 
alkalommal 11, 56, 83, 95 100 164 169 
189, 253, 270. 275, 279, 291 313 315
4RO -no -I?’ r-c* 409’ 412' 429, 433,455,’ 

°45’ 5o6’ 568- 570> 574, 583, 636, 
UOH, 67b számú részkotvények kisorsoltattak.
A kisorsolt reszkötvunyek 1903. február hó 
1-tol kezdve, az esedékessé vált 12. számú 
szelvények pedig 1903. január hó 1-től kezdve 
Weisz Sándor pénztáros urnái beváltható.

I A debreczeni izr. hitközség elöljárósága.
Hölgyek öröme.

Ezrekre menő elösmerőlevél bizonyítja 
hogy a legjobb szer a szépség ápolására az 
•diaiam kész,tett hires dr. Lohman-féle arcz- 
kenocs. Egy tégely ára 1 korona, hozzávaló 
szappan 80 filler. Pouder 1 doboz ára 1 
korona. Csak nevem es arczképummul ellá­
tott tégelyt kérjünk és fogadjunk el! Kérem 
egy probarendelvényt venni. Gyarmati Emil 
varos, gyógyszertára a Szent Háromsághoz 
Báján. Vtszonteladok nagy kedvezményben 
részesülnek.

ivott Tehát a czigányok is megái lak egy 
pálinkás bolt elölt és Kontra József fuvaro-rendezett vasárnap este a Frohner szállodai' , - .... ,, — — *

éttermében melyen részt vettek Dr. Bakonyi , J0«1«5/ mellett, ígérve, hogy majd a 
8amu, Dr. Kardos Samu, Dr. Fejér Ferencz keresetből fizetnek, indulás előtt hitelbe jól 
Dr. Freund Jenő, Dr. Révi Nándor. ßr’ I bepálinkázták. A jeles banda ilyen állapot- 
\\ eisz József és az egylet tagjain kívül még ' utuaí ludldt’ azt az actualis nótát da 
számosán. Az estély kedélyes hangulatát a í n° Va "• ,r'slk u 5ó csúszik a szán, menyeg 
sok pohárköszöntő és Toloczki Nándor fő- “ "

SZÍNHÁZ.

kantor ur és énekkara által 
énekszámok emelték.

előadott precíz

Kokárdás szolgabirák
Érdekes átirat érkezett Hajdumegyo

utaz
f u 1 va

-----  _ szán,
jzőre viszik a rózsám.“ Minthogy 
a havazás következtében bo volt 
a kocsis kénytelen volt a határúira térni 
szépen haladva azt veszik észre, hogy a 
szánnal szemközt egy nagy négy lábú állat 
kullog eléjük. Kuvasz volt az istenadta 

lo,™ T'ai . eritezcu »ajaumegyo úgy a kocsis, valamint a czigányok a
_qr^enyhatósagahoz. Az átiratot Maros-Tor- linka hatása alatt farkasnak nézlek.’ A

* * ' I* * 1 ' * 1 *' * a legtökéletesebb fényképek
------------- -------- ------------ ------------ ........ „uta.-o mim l

újévi és alkalmi ajándéknak
de

pá
leg-

flfisor:
Hétfőn : A fösvény. Vígjáték. 
Kedden : Csókonszerzett vőlegény 

Énekes bohózat.
Szerdán: Két örömnap. Bohózat 
Csütörtökön : délután Niobe operetté 
Este : A föld. Színmű.
Pénteken : Rip van Vinkle. Operett 
Szombaton : Niniss, énekes bohózai.
pT T : Nani- népszi„ma.
Este: Magdolna paraszt tragédia.

Trilby.
Szombat este felelevenítették azt az 

idegugato hypnot.kns rómdrámát, mely an!
Annlr DnalL m ■ "  ------- -—— »

Tisztelettel

—“rr——---- ——  ------- * 1 iiitJly UQ*
Harth öaszíav műtermében készülnek

Úgyszintén ajánlja a t. ez. tisztviselő uraknak arczkéne* i«,, 
rrQ zolrányhoz szükséges fényképeket a legelőnyösebb árbaÍ P ^
nartn UUSZtáv fényképész. Debreczen, piacz-ntcza 31
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nak ideién bejárta az egész világot. Hogy! földel felszántjuk illetőleg feltörjük és az- 
még mennyire hat most is. mutatta a telt | tán újból belocsoljuk, amit aztán annyiszor 
ház s az a tetszés, mely a két főszereplő, j kell ismételni, a hányszor azt a fo.d meg- 
Hahnel Aranka és Sebestyén alakítását ki- kívánja.
sérte. A Ill ik felvonás kiemelkedő része, A vaskéneg a talaj termokepessegere
volt az előadásnak, a közönség szűnni nem j nincs káros hatással, inert igaz ugyan, hogy 
akaró tapssal és végül „vastaps“-sal jutái |a föld foszforsavát lekötni igyekszik, de ez 
mazta a két főszereplő realisztikus játékát, csak igen kis mennyiségben történhetik, 
Sebestyén maszkjáért és a legkisebb
letekig kidolgozott

rész
alakítását feltétlen dicsé­

rned a foszforbav a talajban citrátban old­
ható foszforsevas vegyületet alkot. Szikes

vízbenretet érdemel, a szerep I. felvonásbeli gu-, talajban aszik, vagy oldo t, vizűén igen 
nvoros részleteit azomban nem színezte eléggé j könnyen oldható alakban van s ezért a vas­
ki Hahnel Aranka is ügyesen győzte le sze- i kéneg és a szóda között a vegyi folyamat 
repc nehézségeit és egyes helyeken pl. hys-! rendkívül könnyen úgyszólván pillanatnyilag 

kitörésével es medium jelenetei-! megy végbe, mely után a vaskéneg oly ve-
gyülotté alakul, mely a foszforsavval ve­
gyülni nem képes és ennélfo.va a talaj 
termőképességére sem lehet hátrányos befo­
lyással.

A szántás a szikes földnél természe­
tesen a feltöréssel hellyetlesitendő. A feltö­
résnek az a czélja, hogy a vaskénesoldat 
közvetlenebbül átjárhassa a talajt.

A szik, mint. lúgos anyag a talaj fizi- 
kai tulajdonságait változtatja meg ; a Kau 
kai féle javítási eljárásnzk épp az a czélja,

Minden mezőgazda, de főként az Al- 
szikes vidékei érdeklődéssel nézhet 

földmivelésügyi kormány szép ter-

terikus öröm
vei teljes hatást tudott elérni. A Trilby szín­
fal mögötti, hypmotikus dalát Áldór Juliska 
énekelte szépen, hatáso-an, hatásosan. A 
kisebb szerepekben Palágyi Pataki és Krémer 
jeleskedtek.

Harcz a termőföldért.
(Hétszázezer hold föld meghódítása.

A földmivelésügyi kormány hatalmas 
akcziój,íróiad hirL ilt következő tudósításunk : hogy ezen sziket cserebomlással vegyileg 

Arról van szó, hogy az állam hétszáz-< megváltoztatása es ezáltal a talaj eredeti 
ezer hold földet akar elhódítani a meddő- j fizikai tulajdonságait visszaszerezze, 
ségtöl s ezt a roppant területet a mezőgaz­
daság szamara hódítja meg. | föld

Még százezer holdnyi területet borit az nek a 
Alföldön a növényzetet elölő sziksó. Ez az i vei elé. 
óriási darab föld értéktelen holüöke a tu­
lajdonosok számára s legföljebb sovány 
birkalegeiönek használják s összes terme­
se az a kévés sziksó, amelyet kivirágzása: 
után összesöpörgetve, potom áron ad el a 
gazda a vegyi gyáraknak. j

Ha sikerül a földmivelésügyi miniszter 
szépszándéku akcziója, pár év múlva dús i 
szemű kalasztengert. ringat c roppant terülő-i 
ten a magot érlelő, meleg nyári szellő.

Kaukál Janos karczagi guzdász es 
nig Károly gyógyszerész évek óta 
Ialkozriak a 
désével.

Övék az érdem, hogy kísérleteiket, 
melyeket nem a négy fal közé zárt vegyi 
konyhában, de künn a szabad természet­
ben éveken át folytatlak, végre siker koro­
názta.

Székely bazárok.
Maros Vásárhely

A székely mozgalom egyik kézzelfog­
ható eredménye az aradi és debreczeni 
karácsonyi bazárok.

Lelkes honfiak és honleányok felbuz­
dulására mozgalom indult a székely házi 

Kö* ipari tárgyaknak a legszegényebb székely­
fog- nép készítményeinek megismertetésére. Ezek 

szikes talaj megjavításának kér- a lelkes honfiak es és honleányok igen he­
lyesen úgy okoskodtak, hogy a székelység 
fa-bő hazájában igen sok olyan praktikus 
tárgyat készítenek, minek az Alföldéin pia- 
ezot szerezhetnek, tehát egyfelől a széke­
lyeken, másfelől másokon is segítenek.

Hogy jót okoskodtak örvendetesen bi- 
Kaukál megvett néhány hold teljesen ! zonyitja az a tény, Hogy a bazárok földmi-

jokkal szemben érzett rokonszenvének pub­
likálásában, hanem megfogja kezét a testvér- 
népnek s munkája árán, amiről im teljes el­
ismeréssel szólhat: segíteni kívánja, még 
pedig az öntevékenység fokozásával.

Nagy vívmány azért is, hogy a székeiy- 
ség kapva kap az ilyen hozzá is méltó tá­
mogatáson. Megvan tehát a kapocs testvér 
és testvér között ; az érintkezési pontok ez­
után remélhetőleg szaporodni fognak ; az 
érdeklődés iránya megváltozik: Oláhország 
felől, a haza belseje felé.

A mozgalomnak pedig erőt ad a szer­
vezett székely társadalom, mely az ország 
minden részében felkutatja „kiment“ fiait 
és szövetségeseke’ keres bennük; a nagy 
magyar társadalom figyelmét oda tereli a 
délkeleti kárpátok lábánál elterülő székely­
földre. De nagy erőt ad e mozgalomnak a 
földmivelésügyi miniszter is, aki a székely 
földmives népjelsegitése czéljából, azokházi- 
ipari készítményeinek, különösen a tömeg 
megrendelésre alkalmas szükségleti czikkek- 
nek bemutatására anyagi támogatást nyújtott.

Ott segít, ahol megvannak a szegély 
kamatozásának biztos feltételei : belenyúl a 
nép foglalkozáskörébe s ha van. ahol van 
akarat szorgalmas, becsületes munkára ; sok­
szorozza a pénzforgalmat.

Ez kell a székelynek. Mert ahol a szé- 
keiység valamiféle háziipart üz, mindenütt 
meglátszik a mód : falun, embereken

Pedig eddig csak a lokális szükséglet 
kielégítésére kellett szoritkozniok. Ha most 
piacza bővül, ezer kosár, szék. seprű, sze­
kér, te nő (mindannyi hasznos faáru) helyett 
tízszer, vagy éppen százszor annyit készíthet 
és adhat el ; ha textil iparában értékes szö­
vött-varrott árui, gyapjú pokróczai ; speciális 
— immár híres túrója, pogácsája is ily ke­
lendőségre talál, megvan az első biztos lé­
pés felsegitésére a nélkül, hogy alamizsnát 
nyújtanának és megaláznák.

terméketlen szikes földet s két 'évig kezelte 
vasgálicz oldattal, mig végre a sziksó telje­
sen kipusztult a talajból s a sivár ugar jó 
termőfölddé változott, amely dúsan vissza­
fizeti a belchinfett magot.

A két kísérletező, miután találmnnyát 
szabad almaztatta, fölajánlotta azt a 
mányinak.

vés nép készítette tárgyait: kosarakat, szoty- 
rokat lábtö löket, pinezetokokat, üvegvódő 
kel, kertiszékekel, szőtteseket és varrotta- 
sokat stb. már az első npokon úgy elkap 
dosták, hogy utánrendelési kellett tenni.

A helyi lapok áradozva beszéltek a be­
kor- nyomásról, melyet „u kiállított tárgyak tar­

ka sokasága nyújt.“ Arad polgármestere ro-

CSARNOK.

Mini megbízható helyről értesülünk, i konszenvesen emlékezett megnyitójában a 
a földmivelésügyi kormány megvette a sz.a- j maroknyi székelynépröl, mely elzárt hely 
hadaimat s most nagyarányú állami mozgal-j zetében is megőrizte nyelvet, faji jellegét, 
mat indít a terméketlen szikes földnek tér- szokásait ; életkörülményei közt kifejezést 
mövétételére. j ad találékonyságának, felfogásának, ügyes*

Ennek az nkeziónak részletes munka- ségének eszméit, gondolatait érezböl, anyag­
ján most dolgoznak a földmivelésügyi i ból, fából, állati és növényi termékekből ké 
minisztériumban. pes oly testté alkotni, melynek megszerzé-

E terv óriási mezőgazdasági előnyeit! sére nem csupán a hazai ipar pártolása, ha- 
részletezni fölösleges dolognak tartjuk sínem a kiállított tárgyak arányossága, finom- 
ezúttal c-uk azt említjük még meg, hogy j sága, Ízléses idomai és a gyakorlati életben 
egy hold teljesen szikes föld megjavítására i való használhatósága is buzdít, 
körülbelül 5 mmázsa vasgálicz oldat szűk- Eddig körülbelül azt sem tudtuk —

jegyzi meg az egyik aradi lap, hogy vanseges.
Az eljárási szabadalmat, melyet az ál­

lam megvásárolt a Vegyi-Ipar a következők­
ben ismerteti :

A vasgálicz keverési aránya a földnek 
külömbözö mértékű sziksótartalma szerint 
változik.

székely háziipar s most meglepetve látjuk, 
hogy mily tökéletes, Ízléses produktumok 
előállítására képes. Hasonló benyomást tett 
a székely háziipar Debreczenben.

íme a kézzelfogható eredmény, melynek 
jövőben örvendetes következményei le- 

A föld javitása úgy történik vele. hogy j hetnek. 
a szikes földterületet belocsoljuk a vasgáli- I Kezdetben mindjárt nagy vívmány e 
ezos oldattal. j kedvező bemutatkozás, hogy a királyhágón-

A locsolás után körülbelül két hétre a túli magyarság nem merült ki a székely ba-

Valerloo.
Erckmann -Chatrián elbeszélése után fordí­

tón a : ifjabb Móricz Pál.
A kert kőfalát mintha crak elseper­

ték volna a földről. A roncsokon sebesül­
tek hevertek. Kinek a feje, kinek a lába, 
kinek a keze volt véres. Egy szegény mar- 
kolányosnő is ide bujt meg az egyik sa­
rokba a szamárfogatos talyigájával. El nem 
tadtam képzelni, hogy ez a szerencsétlen 
mitévő lesz iti ? Azután vérrel, sárral bo­
rított, agyonsurkantyuzott lovak is bevertek 
füldredobanan a földön.

Micsoda különbség a mai reggel kö­
zött. Akkor még rendes zászlóaljaink vol­
tak, de most mindent a felbomlás fenyege­
tett. Három nap elegendő volt arra, hogy 
ugyanazon pusztulásba sülyedünk, a mi 
Lipcse után sújtott le reánk. A mi zászló­
aljunk és a másik zászlóalj maradványa 
még ugyan elég tűrhetően tartotta a ren­
det, mindamellett, az igazat szólván, a nyug­
talanság erősödött lelkűnkön.

A balszerencsés hátrálás kikerülhetet- 
lennek látszott. Már tegnap óta nem ettünk 
semmit. Most egész nap harczoltunk. Az éj­
szaka már sötétlett felettünk. A kimerült­
ségtől, éhségtől reszkettünk. Nem is csoda, 
ha ily körülmények között még a legbát­
rabbat is elfogja a félelein és reményt 
vészit.

Énnek daczára még mindég nem vol­
tunk legyőzve, A fensikot még mindig ural­
ták a vérteseink. Az ágyubögés és a rette-
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Tietes csata zaján is áthallatszott ez a 
kiáltás :

- (iyön a gárda 1
it ^?.n • • • A gárda is megindult . 
Vegre jött tehát. Már messziről láttuk, mi- 
dor, a medvebőr süveges, hatalmas csapa­
tok kifogastalan hadirendben jövőnek az 
országúton.

(Folyt, köv.)

7.

apró hirdetések.

dett minden szó 4 fillér.

Donogán és Somossy
Knnz József és Társa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.
Van szerencsénk a nagyérdemű kö­

zönségét értcsiteni. miszerint jelentékeny ár­
leszállítással

nagy újévi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke 
riilnek eladásra úgymint: a legújabb ÖSZÍ és 
teli runaszovetek, mosó bársonyok és velezek, 
rúna es blouz selymek haraszt-kendő és sálak, 
szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrócz, ágy- 
cs asztalterítők Úri divatezikkek, kézelői 
esernyők nyakkendők, ingek. Normál (Jäger) 
ingek, nadrágok, harisnyák.

Határozón árak. Előzékeny kiszolgálás.

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken-

vzek a versoi|yben létező legol­
csóbb arakban. Maradékok féláron.

Csuk tiszta darált ká- 
vét vésnünk 1 deca toa 3 kr*.ió mm 90 L 0e7- nagyüveg igen
jo ium ^ kr., egesz szemű hurka rizs 14 kr
hófehér só 12 kr., 1 klg. szép nyers kávé 
1 irt, 1 liter príma, szaguélküli szalon potro- 
leum 11 kr. Minden legolcsóbban beszerez- 
neto Rosenthal Sándornál Csapó-utcza 16. sz.

Mit vesrvün k férfiaknak «i-ÓV U1J a évre?? Hatá- 
• ozottan legalkalmasabb újévi ajándék 
egy szép, valódi tájt e k p , p a, vagy 
szipka, melyek rendkívül nagy választékban 
os jutányos árban kaphatók a le jobb hir 
nevnek örvendő Schwartz Dániel művezető 
vezetése alatt levő tajtek-pipa metsző üzletben, 
mely eddig a Bikában létezett és ez idő sze­
rint a városházával szemben a „Debreczen 
sorcsarnok“ mellé helyeztetett at.

SZÉNDRŐSÁNDOR
hangoló ajánlja

Ingyen
küldjük meg

részletfizeteses könyvárjegyzékünket

levelezőlapon történendő kérésre. 
Czim :

KAZINCZY
KÖNYVKERESKEDŐ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

DEBRECZENBEN.

Nagy jövedelemre
tehetnek szert intelligens urak és nők, 
mint könyvutazók és helyi könyvügy­
nökök. Ajánlatok a

KAZINCZY
KÖNYVKERESKEDŐ RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

DEBRECZENBEN 
czimre kéretnek.

Egyedüli bútorgyár és szabadalma­
zott asztalok gyára Debreczenben. 

Kárpitos és díszítő műtermek. 
Alapittatott 1875

Van szerencsém a n. e. közönsé­
get értcsiteni, hogy a legjobb hír­
névnek örvendő gyáramat tetemesen

megnagyobbítottam
cs több kitüntetésben részesült bu- 
torkeszitményeimből a legegyszerűbb

go

D3

zongora, hangszer készítő és 
legjobb gvárt.- ... • .. , "mányu ZOUg’d'uit, llC-gGdílit
CS Tliítllillóit -l^vöAsokat és hangoláso- 
eszkuzáil Szt.-Anna-u. 3* ^ tíUÍnyÖS Arak me"eU

Olcsó forrás ?a,raní:s'..?zilr"m-. .. . .. dehgynmolcs, ka
EiSnfnss,te,a Henriknél Debreczen,
Gróf Degenfeldter 7 ik szám.

Egy nagy 10 kros petróleum forrás 
megeredt a Neuman és Wcisz cég- 

,e nél Hatvan u. 5 sz.

Értesítés!!
ADLER SIMON

rőfös és divatáru üzletéből

Debreczenben, Kossuth-u.
Van szerencsém a n. é. vevő közön- 

.l.u3llln'’ hogy a közelgő njév alkal­
mából üzletemben az aruraktiiram tulhal- 
mozottsága miatt az összes

női és férfi ruhaszöveteket
teljesen

== 8’ y á r i á r o n ■— ■

kiviteltől a legfényosebbi 
tárt tartok.

nagy rak- “■

Lelkiismeretes kiszolgálás ! Polgári árak! 1
Tisztelettel SS

Schwarz Vilmos 1
cs. cs kir. udvari butorgyáros. 4 

(ivar : Szálka-u. 5. Üzlet helyiség : Jp 
Piacz u. 71. Saját ház.

A „Karikás“ élclap
árusítására ügyes fiuk kerestetnek. Jelent­
kezzenek .- Szent-Anna utcza 7. déli 1—2 
órakor.

fogom árusítani.
Ezen kedvező alkalom kihasználását 

ajánlom
tisztelettel

ADLER SIMON.

Értesítés.
Van szerencsénk a n. ó. közönséget 

eriesilcni, hogy

saját gyártmányú 
finom iiszteink

a már közismeretü számok szerint -- úgy 
a SimonfTy utczai fő, mint a fiók üzleteink­
ben állandóan kaphatók.

Teljes tisztelettel :

Gémes Ferencz és társa
orosházi házi kenyér sütöde.

Telefonszám 32.

1536—1902 v. k. sz.
Árverési hirdetmény.

A debreczeni kir. jbíróságnak V. 
3064/1 — 1902. sz. végzése folytán köz- 
hirré tétetik, miszerint Hirsch Herman 
részére Hajnal Mór és neje debreczeni 
lakoskotól 421 kor. 28 fii. töke, és 
eddig összesen 73 kor. 60 fillér per 
költség erejéig 1896 < vi aug. hó 1-sö 
napján biróilag lefoglalt és 1062 kor. 
60 fillérre becsült szikviz gyártó ké 
szülék, különféle szeszes italok, búto­
rok, és egyébb ingóságok 1902 évi deCZ. 
hó 30-án d. e. 10 órakor kezdetét veen­
dő és Debreczenben Nyil-utcza 107. 
sz. a.megtartandó nyilvános bírói árve­
résen a legtöbbel Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1202. dec. hó 3-án.
Bódogh Zsigmond fair. kiküldött.

Ne wásároSjaraak

csekély értékű
gyakran hamisított rumot.

Eszenciák ártalmasad az egészségre. 
Battle Axe Jamaica Rum cl van ismerve, mint

The Nectar of Jamaica.
Minden üveg megtöltése a ezég ellen­

őrzése mellesz eszközölve.
A. A. Baker & Go London E C.

... v-AXÉ- .
-V-4MAICARUN\-

Ezen jegyet az összes 
kulturállamokban a tör­

vény védi.
Debreczenben kapható Csanak József, Geróbv 
Fulop utódai, Kontsok Géza, Komlóssy Lajos 

fűszer és csemege kereskedéseikben.
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debreczen 1902. deczember 29.

.FŰKOÖPdSTYEM
Csúz, köszvény, Ischias, Exsudatumok 
egyedüli sikeres gyógyhelye, leien is nyitva.
Kinek az utazás nehézkes, használjon

• 1 * x. a pöstiyemhíí zi kiírat * iszappal,
mely a háziorvos kezelésében minden 
gyógyszert felülmúl. 5 10 kg. iszap, 10-20 üveg 
hévvizzel egy kúrára elegendő.

Használati iilasiust, téli prospektust szívesen
kül(1 , fürdóigazgatosag

r j . ........... ..«xu»-........... ...... .............

* újévi -m i
ajándékoknak *

y; hasznos és alkalmas czikkek :
$ Blúz selymek, 3$jl
$ IVIoso bársonyok,
$ Seiyem sálok,
5 Szőrme-boák és muffok,
S Selyemkendok, ^
5 Disz- és csipke kötök,
$ Legyezők, <$£

Selyem és poszto alsoszoknyak, £ 
Asztalfutok. 5|t
Vászon damast terítékek, £

5^ Zsebkendők
$ Kávés terítékek, <£
$ Férfi nyakkendők és IÁI ^
$ Esernyők, £
^ óriási választékban kaphatók:

I Bosznay J. és Társa *
^ divat üzletében £
S DEBBECZEN, Kossuth utcza 5. ^

.......... ......^———I

s

Nagy választékban.
Minden nagyságú Téli gyapjú 

kendők, férfi , női és gyermek also 
Tricó ruhák és harisnyák, Erancoia, 
Cosmanossi színes, fehér Piqne és 
Sinór Bachetek a legszolidabb sza 

bolt árak mellett kaphatók

Jánossy József és Társa.
Vászon és kézmii raktárában Debreczen, 

Piacz utcza főtőzsde mellett.

xv

Miért szenved ön??
opeéátiót is elkerülheti, ha a

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos még akkor 
is, ba sebe bármily régi, süt a fájdalmas

valódi

Illett whter Báliam
im «V

*.Tm«yttP«rsíhMMM-lMltnu.

THIERRY A.-féle Centifiola kenőcsfit
hasznába mely rendkívül vonzó, a sebek gyóyyitázában valamint a fáj4aV 
mák eny’hitóeében ntólórhetlen. A valódi Ccnbtiola-kenocs alkalmazhat,: a 
szoptatok inellkeménykedésének, a tej elapadásának, az orbáncznak ese eibeu 
“Kmindenféle régi sérvek, láb- és csontnyilalások, sebek, folyások, dagadt 
•bak s csont evesedé sek nél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél; 

Ivtwen testek, pl ■ üveg, szálka, homok. tövis, serét stb. eltávolításánál ; min­
denféle6 daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál ; v gre pokolvar, 
körömmér6^ körömgyülés, a lábnak járás kozb n történt kisebelése fagjas es 
Lp és ökozTa sebek a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesulése, torok­
égetés okozta seue , , =tb eseteiben. 2 tégely csornai: csomagolással
nostadiii*al"együtt :i kő . 50 i'ií. Temérdek elnsmerö levél megtekinthető. Utánzatok 
vételétől óva’mtek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schutzengel Apotheke des

Thierry .Adolf) Limited in Pregrada“ a tégelybe van-e égetve.

Gyógyszerész A. Thierry balzsam és Contifiola kenőcs

SSSSESrSwsi'-ÄsK-s:
hozatni. Czim :
Anotheker Thierry (Adolf) Limited Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei Bohitsch Sanerhrann.
Tralftár Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Becsben Brady C. gyógyszer,iszekaél.

e®©«®©®®®®®®©®®®®®®®®®®®®®®®®0*
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Csak akkor valódi,
haaháromszögű palack 
az itt levő szaíaggal(vö- 
íüssfekete n, ornás sár- 
gapapiron) vanelzárv.,.

----------------- ;ff .TÁ lianHflu IHrK!i!«3itftit
i .vőh }}I

Eddig felüirmihatatlaw

Maager Vilmos-féle
valódi tisztított

májjlaj

^ m/te’Fusert 
ww $swsn/*e4e. 

fcjj tárak* rrortnSj.-*
[ j v*1"'* ScTsrimertf «Sjx/rrirtx* 
i ú ‘ tftfrtrtd* a (Hr Hárr.s, Usjgtr" 

mrf u'trstOcit tráJH*
«lAjtársiAt U'V

L-Ott* k 
\ '•!, .;•■i'v’’ ú- vííA'jv %£%.'_,i
V. —vv—$• ' ,n. ,• ,A. V—O-Z

tj$; Protocol!!!^ fc 
i; ■'Vtrschlussstreifei'rjg

törvényileg védett sárga csomagolásban üvegje 
2 kor., fehér csomagolásban üvegje 3 kor
MAAGER VILMOSTÓL

BECSBEN.
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgálta.

tolt és könnyű emészthetőségénél fog va gyer­
mekeknek is különösen ajanltatik és rendeltetik mind­
ama eseteknél, melyeknél az orvos az egész testi 
szervezet, különösen mell és tüdő erő­
sítését, a test súlyának gyarapodását, a 
nedvek javítását, valamint általában az 
vér tisztítását el akarja érni. — Kapható a 
osztr. megy. monarchia legtöbb gyógyszer­
tárában és gyógyszeráru kereskedésében. 
Főraktár és föelárusitás az osztr. magyar monarchia 

részére :
Haager Vilmos Bécs,

111/3., Heumarkt 3.
Utánzások örvenyileg tiltatnak
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Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SOS BOR SZESZ
\ mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
' üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 ki\, nagy üvegnek 90 kr.__
===== Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. =

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik-

Tv ■ ■ D A I äh gyógyszertára és illatszerraktára
O III Dől« DEBRECZEN BEN (Tisza palota^
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